Heb 1:1



- is the adverb of manner POLUMERWS, which means “that which occurs in many parts.  It is also possible to interpret this adverb as referring to many different occasions, and therefore it may be translated as: often or many times.”
  Then we have the connective conjunction KAI, meaning “and” with the adverb of manner POLUTROPWS, meaning “in various ways pertaining to a variety of modes of expressing something.”

“In many times and in various ways”
 - is the “adverb denoting past time in contrast to the present, pertaining to a point of time in the past, long ago, formerly Mt 11:21; Lk 10:13; Heb 1:1; Jude 4; the former sins, sins committed in time past 2 Pet 1:9.”
  Then we have the nominative masculine singular subject from the article and noun THEOS meaning God and referring to any and all members of the Trinity.  This is followed by the nominative masculine singular aorist active participle from the verb LALEW, meaning “to speak.”

The nominative singular refers back to the subject God.


The aorist tense is a culminative aorist, which emphasizes the results of a completed action, that is, it looks at the action of God’s communication to man in the past in its entirety, but emphasizes the past action from standpoint of its end, completion, or results.


The active voice indicates that God produced the past action.


The participle is either circumstantial, translated “having spoken” or it could also be temporal, translated “after having spoken.”  In either case the action of this aorist participle precedes the action of the main verb in the next verse He has spoken (aorist active indicative of LALEW again).
Then we have the dative of indirect object from the masculine plural article, used as a personal pronoun our plus the noun PATĒR, meaning “fathers” in the sense of “one from whom one is descended and generally at least several generations removed, forefather, ancestor, progenitor, forebear: Mt 3:9; 23:30, 32; Mk 11:10; Lk 1:32, 55, 73; 6:23, 26; 11:47; 16:24; Jn 4:12, 20; 6:31; 8:39, 53, 56; Acts 3:13; 7:2; Rom 9:10; Heb 1:1; 8:9.”
  Finally, we have the preposition EN plus the instrumental of agency to indicate the personal agents used in conveying God’s message to man rather than the impersonal means.  With the preposition we have the masculine plural article and noun PROPHĒTĒS, which is transliterated as “prophets” and refers not only to the spoken message of the men themselves, but also to their written message.
“in the past God, having spoken to our ancestors through the prophets,”
Heb 1:1 corrected translation
“In many times and in various ways in the past God, having spoken to our ancestors through the prophets,”
Explanation:
1.  “In many times and in various ways”

a.  The writer begins his great message about the person and work of Christ by going back to the beginning of human history.

b.  Everything begins with God revealing Himself to man and telling man who God is, why man exists, and what God wants.

c.  There has never been a time in human history when God has not revealed Himself to man or told man what He wanted.


d.  There has never been a time in human history when man has not known his purpose for being here.

e.  There has never been a time when man has been at a loss for the revelation of God.


f.  God reveals Himself and has always done so.


g.  Man cannot say, “Where is God?” or “Why doesn’t He reveal Himself?”  God has always and continues to do so.


h.  God has revealed Himself daily in human history.  Look at the details of the universe.  This is no accident.  Only someone who lives in a world of self-deception and self-deceit thinks so.


i.  God has revealed Himself in various ways.



(1)  He made His personal presence known to mankind in the Garden of Eden on a daily basis.



(2)  He has revealed Himself as manifestations of nature, such as a burning bush that was not consumed by the fire.



(3)  He has revealed Himself as an angel of the Lord.



(4)  He has revealed Himself as a man wrestling with Jacob.



(5)  He has revealed Himself talking face to face with Abraham.



(6)  He revealed Himself to Moses in many ways: His finger writing the tablets of the Law, walking away from him, talking to him face to face, etc.



(7)  He revealed Himself to young men walking around together in a furnace of fire.



(8)  He revealed Himself to disbelieving prophets of Baal with fire from heaven.



(9)  He revealed Himself to Joseph in dreams.



(10)  He revealed Himself to all mankind through His written Word.


j.  God has revealed Himself to mankind in so many different ways and throughout every period of human history, so that no man will ever be able to stand before God and say “When did You reveal Yourself?” or “How did You reveal Yourself?”

k.  God has never failed to reveal Himself.  Man has failed to accept or appreciate the revelation.
2.  See the Doctrine of Old Testament Prophets from R. B. Thieme, Jr. Bible Ministries.
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